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1. OITMC HABYAJIBHOI JTUCIATLIITHA

XapakTepuCTUKa HABYAIBHOI JUCHWIUIIHK TIOJAA€ThCS 3TIIHO 3 HABYAIBHUM  IUIAHOM

CTIeLIATIBHOCTI 1 IPEICTABISETHCS Y BUTIISAAL Ta0mui 1.

Tabnuys 1

HajimenyBanus
MOKAa3HHUKIB

I'any3b 3HaHb,
cremiaibHiCTh,
OCBITHSI Mporpama,
OCBITHIll CTyHiHb

XapakTepuCTHKA HABYAILHOL
JTUCHHUILIIHYA

[enna ¢popMma HaABUAHHS

Hopmarusua/BubipkoBa

Pik naBuanus 2

03 C 3
. . emMecTp
KinbkicTh roqun/kpeauris ryMaHqule Ha}’KH’
120/ 4 035 dinonoris Jlekuii 34 ron.
Moga Ta niTeparypa IIpakTnyHi (ceminapcenbki) 20 rog.
(anrmificeka). [lepexnay/ | Camocriiina poGora 58 rox.
[TpuxnagHa JiHTBICTHKA
KoncyabTamii 8 ro.
IHA3: € :
Baxanasp (I?opMa KOHTPOIIO: «MoBa Ta
JiTeparypa (aHIJICbKa)» - €K3aMeH,
«[TpuksaHa JTHTBICTHKAY - 3AJTIK
I'asy3b 3HaHb,
HaiimenyBaHHs creniaibHICTh, XapakTepucTuKa HABYAJIbHOI
MOKA3HHUKIB OCBITHSI IPOrpama, JUCIUTILTIHA

OCBIiTHili CTYlliHb

3aouna popma HaBUAHHSA

Hopmarusna/BubipkoBa

03 Pik HaBuanus 2
K ) ) TyMaHiTapHi HayKH, Cemecrp 4
! 21.8]/)]21CTL TOIMH/KPeTUTIB 035 (Dmpnorm Texuii 14 ron
MoEa Ta Jireparypa IMpakTuyHi (ceminapcenbki) 10 roa.

(anrmiiiceka). [lepexnan/ C -~ ot 82

TpuKnaiHa JTHTBiCTHKA aMOCTIHHA PoboTa OS2 TOA.
TH]I3: ¢ Koncyabraumii 14 ron.

bakanasp

DopmMa KOHTPOJIIO: EK3aMEH

2. AHOTAULIA KYPCY:

[Iporpama HaB4anmpHOI JUCHMILTIHM «JIIHTBOKpaiHO3HABCTBO KpaiH OCHOBHOI MOBH»
CKJIaJIeHa BIAMOBIIHO 10 OCBITHBO-TIPOQECIHHOT TporpamMu MmiAroTOBKM OakaliaBpa, raiay3i 3HaHb
03 rymaniTapHi Hayku, cremianbHocTi 035 ®inonorid, 3a OCBITHBOIO Mporpamoro Mosa i
miteparypa (anrmiiiceka). [lepeknan ta [IpukiaaHa JTiHTBICTHKA.

IIpeaMeToM BHBUEHHS HABYAJIBHOI TUCHMILUIIHM € JIIHTBOKPAE3HABUMHN aCTEKT aHTIIHCHKUX
MOBHHUX pealliii OpUTaHCHKOT0, aMEPUKAHCHKOTO 1 KaHAJICBKOTO BapiaHTIB aHTJIIHCHKOI MOBH.
MixkaucuuniainapHi 38’ 13KH — IIporpaMa Kypcy CKjaJieHa B MeXax TeMaTHYHOTO OJIOKY
“Kpainm cBity”. JlaHu# TEOPETHUYHUIA KypC TOTIUOIIOE COIabHUHN 1 KYJbTYPOJIOTIUHUNA JTOCBIJ
CTYAEHTIB. SIK iHTerpaTHMBHAa JAWUCIUIUIIHA JIIHIBOKPAaiHO3HABCTBO BHCTYIAE Y KOMIUIEKCI
HAaCTYMHUX MDKIUCIMIUIIHAPHUX 3B’S3KIB, IO Tepeadadae 3B’ 30K 3 MPAKTHKOK aHTTHCHKOI
MOBH, JIEKCUKOJIOTI€I0 ((hpa3eosioriero), eTUMOJIOTIEI0, ICTOPIEID MOBH, TMEPEKIaI03HABCTBOM,
JeKkcuKorpadiero, TUMOJIOTIED, JIIHTBOKYJILTYPOJIOTI€I0, €THOIIHTBICTUKO, KPaiTHO3HABCTBOM Ta
JIHTBICTUKOIO TEKCTY.
MeTo10 BHUKJIQJaHHS HABYAJIBHOI JUCHUILUTIHU «JIIHTBOKpaiHO3HABCTBO KpaiH OCHOBHOT
MOBH» € CTBOPEHHS JIHTBOKYJIBTYPHOTO (JOHY 3HAaHb CTYACHTIB 32 PaxyHOK HAKOMHYEHHS



MOBHUX OJMHHIIb-peaiii, Imo € HeoOXimHuM s (GOpPMYyBaHHS  JIIHIBOKpPAiHO3HABYOI
KOMITETEHTHOCTI Y CTPYKTYPH KOMYHIKaTHBHOI KOMIIETEHIIi, OOOB’SI3KOBOI MJisi MPOBEACHHS
YCIIIIHOT MIKKYJIBTYPHOI KOMYHIKaIlii, sKa MOB’sA3aHa 3 Cy4aCHUM CTaHOM PO3BHUTKY KYJIbTYPH
Benukoi bpuranii, CILIA, Kanagu, Ta iHIIMX aHTJIOMOBHUX KpaiH.

OCHOBHUMH 3aBJAaHHSIMM BUBYEHHS IuCHMIUIIHM «KpaiHO3HABCTBO KpaiHM OCHOBHOI
MOBW €:

1) o3HaiioMJIeHHS CTYAEHTIB 3 reorpadieto, icTopi€ro Ta KyibTyporo Benukoi bpuranii,
CHIA, Kananu Ta iHITUX aHTJIOMOBHHX KpaiH;

2) o3HAlOMJIEHHS 3 OCHOBHUMH T€PMiHAMHU Ta Ha3BaMH pealiidl iCTOPUYHOTr0, MOJTITHYHOTO
Ta KyJabTypHOTO X)UTTs Benukoi bpuranii, CIIIA, Kanagu Ta iHIIMX aHTJIOMOBHUX KpaiH;

3) HagaHHA 06a30BUX JIHTBICTUYHUX 3HAHb IPO MOBHI OCOOJMBOCTI aHTIIICHKUX peaii 3
METOI0  3a0XOYEHHs  CTYJIEHTIB [0  HAayKOBO-IIOLIYKOBOi  poOOTH, TOB’s3aHOi 3
JIHTBOKYJBTYPOJIOTIYHMM aCHEKTOM iX peaiizallii, sika Moxe MaTtu (opMy OKpeMHX HAyKOBUX
cTaTel, HayKOBUX POOIT, TUINIOMHUX Ta MariCTePChKHUX JOCIIKEHb;

4) ¢opmyBaHHS JOCTIIHUIBKUX HABHYOK: IOIIYK, Big0ip, CHUCTEMaTH3allis Ta aHaili3
iHdopmMartii, poboTa 3 mepmomkepeaamu, opopMieHHs 1 MyOIiyHa TPEe3eHTAallisl POEKTIB;

5) HaBYaHHSA  CTYAEHTIB  aHaNi3y  JIIHTBOKPAiHO3HAaBYMX  TEKCTIB  SIK Yy
JHTBOKYJIBTYPOJIOTIYHOMY, TaK 1 MOBHOMY aCIIEKTaX;

6) pO3BUTOK Ta PO3IMIMPEHHS CBITOMIALY CTYACHTIB y KYJIbTYPOJOTIYHOMY AacIeKTi 3a
paxyHOK CTBOPEHHSI JOCTaTHHOTO PIBHS JIIHTBOKYJBTYPOJOTIYHOI KOMIIETEHII depes
aKTyamizaliro, Bi0ip, CeMaHTH3AIlil0 Ta CHUCTEMAaTH3allil0 MOBHHUX OJMHHIIb-peaiil y Mexax
OpHUTAHCHKOTO, aMEPUKAHCHKOTO Ta KaHAJICHKOTO BapiaHTIB aHTIIHChKOI MOBH;

7) bopMyBaHHS Ta MiATPUMYBAHHS IHTEPECY 10 KpaiH, MOBAa SIKMX BUBYAETHCS, a TAKOX 10
iX CyCHUIBHOTO JKUTTS, MaTepialbHOTO TOOYTY, iICTOPii Ta KyJIbTYpH;

8) BUXOBYBaHHS 1 PO3BUTOK y CTYJCHTIB IMOYYTTS KOJEKTHBI3MY Ta CAMOCTIMHOCTI uepes
poOOTy HaJl MPOEKTAaMH B Tapax i rpyrmnax.

[Iporpama HaBYaIbHOT AUCIUIUTIHU CKIIQJAETHCS 3 TAKUX 3MICTOBUX MOYJIiB:
1. JliHrBOKpaiHO3HABCTBO SIK AaCMEKT JIIHTBOKYJILTYPOJIOTIYHOTO OMHCY aHTJIHCHKHUX
eTHocrenu(piyHUX OMUHHUIG. HOMIHATHBHI OJWHUIN SK JpKepela Ta HOCIi HalioHAIbHOI
cemaHTuKH. JIiHTBOKpaiHo3HaBcTBO Benukoi bpuranii Ta pecriybmiku Ipmanmis.
2. JlinrBokpaino3naBctBo Cnomyuenux IlltariB Awmepuku. JliHrBokpaiHo3HaBcTBo Kanamm.
JlinrBokpainoznaBcTBO ABcTpaii Ta HoBoi 3emanmii.

3. KOMIIETEHIII

3rifHO 3 BHMOTaMH OCBITHBO-TIpO(eciiiHOi mporpaMu Mmicias ONaHyBaHHA JaHOI
JUCIUTIIIHA CTY/IEHTH TTOBUHHI:
3Hamu:
0a30Bi MOHATTS JIHIBOKPATHO3HABUOI TEOPIi;
JEKIIHHUN MaTepian 3a BU3HAYCHOIO y MTPOrpaMi TEMaTHKOIO;
OCHOBHI JaTH ICTOPUYHOTO PO3BUTKY KpaiH aHTJIOMOBHOTO CBITY;
JIHTBOKpaiHO3HABUY JIEKCHKY B 00cs31 50-200 MOBHUX peatiid.
emimu:
KJIacu(ikyBaTH aHTIIIHACHKI MOBHI peaii 3a TEeMaTUYHUM KPHTEPieM;
aZIcKBaTHO 1 TIPaBWIBHO TIepEKJIaaTH aHTJIHACBhKI MOBHI peanmii y XymoXKHIX Ta
JTIHTBOKpPaiHO3HABYMX TEKCTaX;
B)KMBATH aHTJIHACHKI MOBHI peatii y iaJoriYyHOMY Ta MOHOJIOTIYHOMY MOBJIEHHI, IO CHpPHUSE
PO3BUTKY JIIHTBOKYJIBTYPHOI KOMIIETEHTHOCT1 CTY/ICHTIB;
OIIIHIOBATH TOMAII Ta peaii iCTOPUYHOTO, MOJITHYHOTO Ta KYJIBTYPHOTO KHUTTS aHTJIOMOBHHX
KpaiH;
BECTH HAYKOBUH MOIIYK 11100 AOCHIKEHHS MpoOIeM Kpae3HaBUOT TEMATHUKH.



4. THOOPMAIIMHUM OBCAT HABYAJIBHOI JTUCITUILITHA

HapuanpHa aucruiuriHa cKiIaiaeTbes 3 2 3MICTOBUX MoayiiB. KinbKicTh 3MICTOBHX
MOJIyJIiB BU3HAYAETHCS METOIO Ta 3MiCcTOM mporpamu. CTpyKTypa HaBYaJIbHOI JTUCIMILIIHM JUIS
JeHHO1 (hOpMH HaBYAHHS MIPEICTABIICHA Y BUTJISIII TaOIuIII 2.

Tabauys 2

HasBu 3microBuX MOayJIiB i Tem IIpakr. (Camocr. |Koncyib

(Cemin) | pobora Tauii

Yceworo |Jlekuiii

3microBuii MoayJs 1.

Contry lyngvostudy as an aspect of lingvocultural description of English ethnospesific
units. Nominative units as the sourse of national semantics. Contry lyngvostudy of Great
Britain and Irish Republic.

Tema 1. The geographical position, 16 8 22 1
political structure and the peculiarities of
the historical development of Great
Britain. The  geographical position,
political structure and the peculiarities of
the historical development of Irish
Republic.

Tema 2. The status of contry lyngvostudy at 1 2 1
the modern period of linquistic knowelge.
Nominative units as the sourse of national
semantics.

Tema 3. The peculiarities of the functioning 1 2 6 2
and translation of British linquistic realia.
Irish language realia.

Pazom 3a monynem 1 18 10 30 4

3microBuii MoayJsb 2.
Contry lyngvostudy of the USA. Contry lyngvostudy of Canada.
Contry lyngvostudy of Australia and New Zealand.

Tema 4. The geographical position, political 9 6 16 1
structure and the peculiarities of the
historical development of the USA.

Tema 5. The peculiarities of the functioning 1 1 4 1
and translation of American linquistic realia.
Tema 6. The geographical position, political 4 1 4 1

structure and peculiarities of the historical
development of Canada. The peculiarities of
the functioning and translation of Canadian
linquistic realia.

Tema 7. The geographical position, political 1 1 2 1
structure and the main facts of the
historical development of Australia. The
peculiarities of the functioning and translation
of Australian linquistic realia.

Tema 8. The geographical position, political 1 1 2
structure and the main facts of the
historical development of New Zealand.
The peculiarities of the New Zealand
English.




Pazom 3a Mmomyniem 2

24

16

10

28

Bcboro roqun:

120

34

20

58

CrpykTypa HaBYaJIbHOI TUCHMIUIIHM JUIS 3a04HOI ()OPMHM HaBYaHHS IPEJCTaBICHA Yy

BUDIIsLIl Ta0mI 3.

Tabnuysa 3

Ha3Bu 3micToBUX MOaVJIiB i TEM e IIpakr. Camocrt. |KoHcyan
Ay Yceworo |Jlekuiii P . y...
(Cemin) | pobora Tauii

3microBuii MmoayJs 1.

Contry lyngvostudy as an aspect of lingvocultural description of English ethnospesific
units. Nominative units as the sourse of national semantics. Contry lyngvostudy of Great
Britain and Irish Republic.

Tema 1. The geographical position,
political structure and the peculiarities of
the historical development of Great
Britain. The  geographical position,
political structure and the peculiarities of
the historical development of Irish
Republic.

6

5

40

Tema 2. The status of contry lyngvostudy at
the modern period of linquistic knowelge.
Nominative units as the sourse of national
semantics.

Tema 3. The peculiarities of the functioning
and translation of British linquistic realia.
Irish language realia.

10

Pazom 3a Mmomysiem 1

8

6

56

3microBuii MoayJnb 2.
Contry lyngvostudy of the USA. Contry lyngvostudy of Canada.

Contry lyngvostudy of Australia and New Zealand.

Tema 4. The geographical position, political
structure and the peculiarities of the
historical development of the USA.

1

2

4

Tema 5. The peculiarities of the functioning
and translation of American linquistic realia.

Tema 6. The geographical position, political
structure and peculiarities of the historical
development of Canada. The peculiarities of
the functioning and translation of Canadian
linquistic realia.

Tema 7. The geographical position, political
structure and the main facts of the
historical development of Australia. The
peculiarities of the functioning and translation
of Australian linquistic realia.

10

Tema 8. The geographical position, political
structure and the main facts of the
historical development of New Zealand.
The peculiarities of the New Zealand




English.

Pazom 3a monynem 2 6 4 26 7

Bceboro roaguu: 14 10 &2 14

5. BABJAHHS J1JISI CAMOCTIMHOI'O OITPAITFOBAHHSI

CamocriitHa poOoTa CTyAEHTIB OXOIUTIOE 58 roauH Ha JAeHHid (opMi HaB4aHHA 1 82
TOJIMHM HAa 3a04Hii (QopMi HaBUaHHs, 1 CHOpPsSMOBaHA Ha TMojanblne (GopMyBaHHS
JIHTBOKYJIBTYPOJIOTIYHOT KOMIETEHIIi, PO3BUTOK Ta PO3IIMPEHHS CBITOIIALY CTYICHTIB Y
KyJIbTYPOJIOTIYHOMY aCHeKTi, 30araueHHsI CIOBHUKOBOTO 3amacy CTYJACHTAa, PO3BHUTOK HaBHYOK
NPaBUWIBHOTO CTPYKTYpHOTO OGOPMIIEHHS YCHOTO Ta IHCEMHOIO MOBJICHHS, TpPEHYBaHHS
MpaBUJILHOT BUMOBH 1 opdorpadii,

Temu, 1110 BUHECEHI HAa CAaMOCTIHHY POOOTY, PO3TIISAAIOTHCS HA JEKI[ISIX YaCTKOBO.

BpaxoByroun crienmgiky TeopeTHYHOro Kypcy <«JIIHMBOKpaiHO3HABCTBO KpaiH OCHOBHOI
MOBW», 3aBIaHHS 3 CAMOCTIHHOI poOOTH JUIsl CTYJCHTIB IHCTUTYTY 1HO3€MHOI (hislonorii 1oB’si3aHi 3
POOOTOrO HAJT OPUTIHATEBHUMH TEKCTAMHU Ta JICKCUKOTPa(hIIHOIO TISUTHHICTIO.

Posnozinn romuH Ta TeMaTuka Ui CaMOCTIMHOTO OMparboOBaHHS Uil JEHHOI (POpMH HAaBYAHHS
npeJicTaBiieHa B Tabmmill 4.

Tabnuys 4
Ne K-ctp
Tema
3/m TO/IMH
1 Theme 1. The status of country lyngvostudy at the modermn period of linquistic 22
" | knowelge. Nominative units as the sourse of national semantics.
) Theme 2. The geographical position, political structure and the peculiarities of the 2
" | historical development of Great Britain.
3 Tema 3. The period of Early Middle Ages. Middle Ages. The Modern period in 6
" | British history.
4. | Theme 4. The peculiarities of the functioning and translation of British linquistic realia. 16
5 Theme 5. The geographical position, political structure and the peculiarities of the 4
" | historical development of the USA.
6 Theme 6. The peculiarities of the functioning and translation of American linquistic 4
" | realia.
Tema 7. The geographical position, political structure and the main facts of the 2

7. | historical development of Australia. The peculiarities of the functioning and
translation of Australian linquistic realia.

Tema 8. The geographical position, political structure and the main facts of the 2
8. | historical development of New Zealand. The peculiarities of the New Zealand

English.

Pazom 58

Po3monin roquiH Ta TeMaTWka JUIA CaMOCTIHHOTO OIpaIlbOBaHHS Uil 3a04HOI ()OPMU HaBYAHHS
npesicTaBlieHa B TaOJHII 5.

Tabnuys 5
Ne K-ctb
Tema

3/m TOIMH
1 Theme 1. The status of country lyngvostudy at the modermn period of linquistic 40

" | knowelge. Nominative units as the sourse of national semantics.
) Theme 2. The geographical position, political structure and the peculiarities of the 6

" | historical development of Great Britain.
3 Tema 3. The period of Early Middle Ages. Middle Ages. The Modern period in 10

British history.




4. | Theme 4. The peculiarities of the functioning and translation of British linquistic realia. 4
5 Theme 5. The geographical position, political structure and the peculiarities of the 2
" | historical development of the USA.
6 Theme 6. The peculiarities of the functioning and translation of American linquistic 4
" | realia.
Tema 7. The geographical position, political structure and the main facts of the 10
7. | historical development of Australia. The peculiarities of the functioning and
translation of Australian linquistic realia.
Tema 8. The geographical position, political structure and the main facts of the 6
g | historical development of New Zealand. The peculiarities of the New Zealand
English.
Pazom 82

6. BUIN (®OPMU) IHAUBIAYAJIIbBHUX HAYKOBO-AOCJIJHUX 3AB/IAHb
(IHA3) [HmmBimyamsHEM 3aBIaHHSM € BinOip peatiid icTopii, moOyTy Ta KyabTypu Bemukoi
Bpuranii, Ipmannaii, Cnonydenux IlltariB Amepuku, Kanaau ta ABcrpaiii 3 aHIIIOMOBHHUX
nexkcukorpadiuHux JpKepen (CIOBHHUKIB, SHIMKIIONEAiN, Te3aypyciB) abo pedepaT Ha oIHY 13
3alPONIOHOBAHUX TEM.

[TinOip nexcuxorpadiyHUX JOKEpeNl 3IIMCHIOETHCS CaMHM CTYJACHTOM 3a MOpasiolo
MIPOBIAHOTO BUKJIAJa4a BiAMOBIIHO IO PiBHS MOBHOT KOMITETEHIIIT MOJIOIIIOTO CHEIliaicTa.

3azanvni 6umozu 1o 3aBIaHHA 1HIMBIYaIbHOI pOOOTH:

1) CtyneHT TOBUHEH 10 3aKiHYEHHS JIEKIIHHOTrO Kypcy (Y BCTaHOBIICHMH MPOBIIHUM
BUKJIalayeM TEpMiH) 34aTH MiJAroTOBIeHY BUOIpKy peainiii (pedepar) B po3apyKOBaHOMY Ta
eneKTpoHHOMY (Ha nucky y ¢popmari Word 2003) BapianTax.

2) Marepian ApyKylOTh 3a JIOIIOMOIOI0 KOMIT'IoTepa Ha Ouromy mamepi ¢opmaty A4
mpudtom 14 Times New Roman uepe3 MikpsakoBuii iHTepBan 1,5. OOCAT MaIMHOMIHUCHOTO
TEeKCTy BUOIpKM peaniii moBuHEH craHOoBUTH 4 cropinku (pedepaty — 12 crop.). Tekcr
HEOOXI1THO JPYKYBATH, 3aTHIIAI0YH TTOJISI TAKUX po3MipiB: jiBe — 30 mm, nipaBe — 10 MM, BEpXHE
— 20 MM, HIDKHE — 20 MM.

3) Pedepar mNOBHHEH BIANOBITATH BHMOTaM [0 HalWCaHHSI Ta OQOPMIICHHS
CTYACHTCHKUX HAaBYAJIHHO-I0CIIJHUIBKUX POOIT TAKOTO TUITY.

4) 3a HeByacHy 37a4y I1HJWBIIYaJIbHOTO 3aBJaHHS O€3 MOBAXKHOI MPUYHUHU CTYACHT
OTpHUMYe€ OaJl B/ABIUl HIDKYMIA BiJ] HAOpaHOTO.

Temu a5 Bindopy peadii
The United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland

. The monarchs and rulers of England, Scotland, Wales and Northern Ireland.

. Historical events (treaties, wars and battles) of the United Kingdom.

. Historical buildings, castles, monuments in England, Wales, Scotland, Northern Ireland.
. Famous statesmen and scientists of the United Kingdom.

. Famous writers, artists and sculptors of England, Scotland, Wales and Northern Ireland.
. Sport in Britain: kinds of sport, sport terms.

. Geographical names: islands, rivers, lakes, mountains of Britain.

. Geographical names: towns, streets, parks, places of Britain.

. Clothes and articles of British every-day life.

10. Music in Britain: tendencies, music groups, instruments, terms.

11. Theatre in Britain: names, the seats in the theatre, kinds of plays, terms.

12. Mass media in Britain: radio, television, press. Names of the programmes, titles of the
newspapers, magazines, reference books, typographic terms.
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13.

14.
15.
16.
17.
18.
19.

20.

21

33.

34.
35.
36.
37.
38.
39.
40.

=00 NN kW~

Education in Britain: educational establishments, students’ life, the posts of the teachers,
clothes, educational terms.

Political parties and public institutions in Britain, political terms.

Games of children, pastime of adults in Britain.

Religion in Britain: beliefs, traditions and customs, things of cult, posts of clergymen.
Traditional British meals.

Animals and plants of England, Scotland, Wales and Northern Ireland.

Industry: plants and factories of England, Scotland, Wales and Northern Ireland. Terms
related to industry.

Transport of England, Scotland, Wales and Northern Ireland. Kinds of transport, marks of
automobiles and ships.

The United States of America

. The presidents of the USA.
22.
23.
24,
25.
26.
27.
28.
29.
30.
31.
32.

Historical events (treaties, wars and battles) of the USA.

Historical buildings, castles, monuments in the USA.

Famous statesmen and scientists of the USA.

Famous writers, artists and sculptors of the USA.

Sport in the USA: kinds of sport, sport terms.

Geographical names: islands, rivers, lakes, mountains of the USA.

Geographical names: towns, streets, parks, places of the USA.

Clothes and articles of American every-day life.

Music in the USA: tendencies, music groups, instruments, terms.

Theatre in the USA: names, the seats in the theatre, kinds of plays, terms.

Mass media in the USA: radio, television, press. Names of the programmes, titles of the
newspapers, magazines, reference books, typographic terms.

Education in the USA: educational establishments, students’ life, the posts of the teachers,
clothes, educational terms.

Political parties and public institutions in the USA, political terms.

Games of children, pastime of adults in the USA.

Religion in the USA: beliefs, traditions and customs, things of cult, posts of clergymen.
Traditional American meals.

Animals and plants of the USA.

Industry: plants and factories of the USA. Terms related to industry.

Transport of the USA. Kinds of transport, marks of automobiles and ships.

Temu pedeparin

The United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland.
The peculiarities of agriculture in Great Britain.
Economics of Great Britain: the South of England.
Economics of Great Britain: the Midlands. The “Black Country”.
Economics of Great Britain: Lancashire, Yorkshire.
Economics of Great Britain: the North of Britain.
Economics of Great Britain: Scotland.
Economics of Great Britain: Wales.
Economics of Great Britain: Northern Ireland.
The Great Charter (1215) and the beginning of parliament.

. A bloody period in the English history (XV"-XVI" centuries). The War of Roses (1455-

1485).

. A bloody period in the English history (XV"-XVI™ centuries). Henry VII. The restoration of

absolute monarchy.
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13.

14.
15.
16.
17.

18.
19.
20.
21.
22.
23.

24.
25.
26.
27.

28.
29.
30.
31.
32.
33.
34.
35.
36.
37.
38.
39.
40.
41.
42.
43.
44.

45

46.

47
48

A bloody period in the English history (XV™-XVI"™ centuries). Henry VIII and the
Reformation.

A Dbloody period in the English history (XV®-XVI"™ centuries). The Protestant-Catholic
struggle.

Mary I (Bloody Mary) and her reign.

Elisabeth I and her reign.

Mary Stuart, the Scottish queen.

English Renaissance. Inigo Jones as the first representative of Italian Renaissance in Britain.
The influence of Italian culture.

English Renaissance. Christopher Wren.

English Renaissance. T. More

English Renaissance. W. Shakespeare

The English Bourgeois revolution of the XVII™ century and its results.

Republican Britain (1649-1660) and its influence on the history of Britain.

The industrial revolution of the XVIII™ century. Famous British scientists and inventors.
(Isaac Newton, Michael faraday, Charles Darwin etc.)

The British Empire of the XVIIT™-XIX" centuries.

The British Empire of the XVIII"-XIX™ centuries. The Crimean War (1848-1858).

Science after the English Bourgeois revolution: John Milton. G. Bruno, I. Newton.

Art after the English Bourgeois revolution. Classicism in art and architecture. Hogarth.
Gainsborough.

Art in the XIX™ century. J.M.W. Turner. J. Constable.

English literature in the XIX™ century. Romantism.

Theatre in the XIX™ century.

Britain in the XIX"™ century. Struggle for the parliament reform of 1832.

Chartism and its historical significance.

Britain at the end of the XIX"- beginning of the XX™ centuries.

Britain in the World War 1.

Britain in the pre-war period of the 30-s .

Britain and Ireland in the XXth century. The “Irish question™.

The World War II. Britain in the World War II.

Great Britain after the World War II. The European Union.

Great Britain after the World War II. The dissolution of the British Empire.

Margaret Thatcher as the Prime Minister of UK.

Britain nowadays (1980-2008)

The political parties of the UK.

Monarchy in Britain. Functions and power. British Constitution.

British Parliament. The House of Commons and the House of Lords. Traditions of Houses of
Parliament.

The system of secondary and higher education in Great Britain.

The British Museums.

Music in Britain.

National character and ways of life (Great Britain).

49.The most popular holidays and traditions.

50.
51.
52.
53.
54.
55.

The United States of America
The peculiarities of agriculture in the Unites States of America.
Economics of the Unites States of America.
The political system of the USA.
New England: geography, history, culture.
The mid-Atlantic region: geography, history, culture.
The South: geography, history, culture.



56. The Midwest: geography, history, culture.

57. The Southwest: geography, history, culture.

58. The Rocky mountain region: geography, history, culture.

59. The Pacific Northwest and Alaska: geography, history, culture.
60. California and Alaska: geography, history, culture.

61. America in the Middle Ages (up to the 16™ century).

62. America in the Middle Ages (17" - 19" century).

63. America in the 19™-20" centuries.

64. Slavery in America.

65. Industrialization in America.

66. Immigration in America.

67. The USA in the World War 1.

68. The Great Depression in American economy: the reasons and the results.
69. The USA in the World War IL

70. The United States after the World War II.

71. The United States at the end of the XX™ — beginning of the XXI* centuries.
72. American Art.

73. Theatre in the USA.

74. The American Museums.

75. Music in the USA.

76. National character and ways of life (America).

77. The most popular holidays and traditions of America.

78. The peculiarities of the American variant of English language.

7. PO3MO/JILII BAJIIB TA KPUTEPIT OIIIHIOBAHHSI

BuBuenns kypcy «JIiHrBOKpaiHO3HAaBCTBO KpaiH OCHOBHOI MOBHY» 3aKIHUYETHCS
€K3aMEHOM JIJIsi CTYJICHTIB CIiemialibHOCTI «MoBa Ta JitepaTypa (aHTIiiChKa)», 1 3aIIKOM s
cTyaeHTiB crneniaabHOCTI «llpuknaana miHrBicTuka». IIpu BHBUEHHI KypCy CTYJIEHT BHUKOHYE
TaKi BUIA pOOIT: BUBYCHHS JICKIIIMHOTO MaTepially, ONpallfoBaHHs MaTepialy JUIsl BiJIITOBIIeH HA
ceMiHapax Ta HaIMCAaHHS MOTOYHHMX MOAYJIBbHUX KOHTPOJILHUX POOIT, BUBUEHHS Marepiaiy A
CaMOCTINHOT poOOTH, BUKOHAHHS 1HIUBIIyaJIbHOI pOOOTH, BUBUECHHS MaTepiainy I CKIagaHHs
€K3aMeHy.

HaBuanpHuii Kypc cKiIamaeTbess 3 TphoX KpeauTiB. CymapHa KiJTbKICTh OalliB, SKY
CTYACHT OTPUMYE IPH 3aCBOEHHI 3MicTOBOTO Moayis 3a 100-0anpHO0 MIKaNo0, BU3HAYAE HOTO
MiJICYMKOBY OIIIHKY, SIKa BIJMOBIJIAa€: BIIMIHHO, AyXe J00pe, 100pe, 3a0BIIbHO, HE3a0BIIBHO
(3 MOXKJIMBICTIO TIOBTOPHOTO CKJIA/IaHHS).

Tabnuys 6
Ouinka B 6amax Ouninka
3a BCi BWIN HABYAJILHOL .
. . JJIS1 eK3aMeHy I 3AJTIKY
MiATLHOCTI
90 -100 BigmMinzO
82 -89 Hyxe mobpe
75 - 81 JloGpe 3apaxoBaHO
67 -74 3a710BLIEHO
60 - 66 Hocratabo
He3zapaxosano (3
1-59 He3zanoBinbHO MO>KJIMBICTIO TIOBTOPHOTO
CKJIQJIaHH)




Cucrema HapaxyBaHHs 0aJtiB

[Ticns BUKOHAaHHS TporpamMu Kypcy «JIiHrBOKpaiHO3HABCTBO KpaiH OCHOBHOI MOBH»
CTYJICHT MOX¢e HabpaTu MakCUMabHy KibKIiCTh 6aiiB (100), sika cki1agaeThes 3

1) nomoumoco kommponio, siKe CHpSAMOBaHE Ha TMEPEBIPKY 3HAHb CTYJEHTa 1
3MIMCHIOETHCS BUKJIQIaueM MIPOTATOM ceMecTpy — 40 éantie — 3a CyMOIO HACTYITHUX PE3YJIbTATIB:

- IOTOYHOTO OI[IHIOBAHHS IiJ] 9aC CEMIHAPChKUX 3aHATH (Maxcumym 10 banis),
- IHAUBITYyaTbHOT pOOOTH (Makcumym 10 6anie),
- MIOTOYHUX TEMAaTUYHUX KOHTPOIBHUX POOIT (Makcumym 20 6anis);

2) niocymxogoeo koumponio (exzameny/3anix) — 60 éanis, sxuii npeacTaBiaeHu y Gopmi
MiJICYMKOBOTO TecTy (makcumym 30 6anig¢) ta ycHOI BimnoBimi (maxcumym 30 éanis: tpu
nuTaHHs 1mo 10 GamiB KOXKeH).

Po3noais 6ajiB mo moayJasim

[ToTouHMi1 KOHTPOIBL [TizcymMKoBHI KOHTPOJIb Cyma
40 GaniB (ex3ameH) 100
60 GaniB
Monyisb 1. Monayns II. Moayns 1. Moaynb
IToroune [HuBinyabHA Temarnuni V.
OLIIHIOBAHHS IT1J] Yac pobota KOHTPOJIbHI Ex3amen
NPAaKTUYHUX 3aHATH poboTu
3M 1 3M 2 3M 1 3M 2 | IlincymkoBuii VYcHa
TECT BIIOBIAb
5 5 10 10 30 30
10 10 20 60 100
OuinoBaHus

IToTo4YHM KOHTPOJIb

1. Ilomoune ouintoeanna nio uvac ceminapcvkux 3auams (10 6anig). MakcumanbHa
KUIBKICTh OalliB 3a poOOTYy Ha OAHOMY CEMIHApChKOMY 3aHATTI — § 6Oanie. MakcumalibHa
KUTBKICTB OaliB, SIKY MOXe HaOpaTH CTYJIEHT Ha CEMIHAPCHKUX 3aHATTSAX CTAHOBUTH CYMapHHMA
0aJ1, AKUM BUBOJUTHCA LIJISXOM AodaBaHHs O0anis 3a 3M1 1 3M2: 5+5=10 oanis.

2. Inousidyanvna poooma (10 6anig). MakcumanbHa KiUTBKICTh OaliB, sSIKYy MOKe HaOpatu
CTYJICHT 32 BUKOHAHHSI 1HIAUBIAyaabHO1 pOOOTH CTaHOBUTH 10 Hanis.

Peghepam oyintoemocs 3a 4-ma kpumepismu:

1) Texniuae odopmIIeHHS: TTpaBuiibHO odopmieHi TutynpHuUM nuct (0,56.), 3mict (0,50.), Ta
criucok niteparypu (0,50.), HassBHICTB e11. Hocis (10.)) — maxcumym 2,5 6ana;

2) BigcyTHicTh oMok (0,56.), TOT1YHICTH Ta TOCIIIOBHICT BUKIamy (10.), BIAMOBIIHICT
temi (10.) — makcumym 2,5 bana;

3) obcsar: 1 cropinka pedepaty omiHreTbcss B 0,256. MiHiMaibHO HE0OXiTHA KUIBKICTh
cTopiHoK — 16 1 6inbine: 16x0,25= 4 éana;

4) HasiBHICTD UTtOCTpani — 1 oa.

Ilpu oyinrosanni eubipku peaniii icmopii, nooymy ma kyiemypu Benukoi bpumanii 0o ysaeu
bepymuvcs maxi 4 kpumepis:

1) TpanckpuOyBaHHS peayii — makcumym 2 6ana: BUKOPUCTAHHS BIpHUX CUMBOIIB — 1 Oau,
0Oe3MOMUITIKOBE TPaHCKpUOyBaHHs — 1 Oaur;

2) TexHiuHE OPOPMIICHHS: MpaBMWIbHO oopmieHi TutynsHuit jauct (0,56.), 3mict (0,56.), Ta
criucok Jiteparypu (0,50.), HasBHICTB €. Hocis (0,50.)) — makcumym 2 6ana;

3) pO3KpUTTS CYTi peanii - maxcumym 2 dana: onvic peamii — 1 6a, HaSIBHICT JaT, MPU3BHII
— 1 O6am;

4) o6csr: 1 cropiaka poOOTH OLIHIOETECS B 16. MiHIMaTbHO HEOOXi/THA KUTBKICTh CTOPIHOK —
4 1 oinbiue: 4x1= 4 6ana;




3. Temamuuni konmponwvni pooomu (20 6anig). TemaTnuHa KOHTpOJIbHA poOOTa
3MIMCHIOETHCS TPOBITHUM BUKJIATAa4eM 1 MOXE MPOBOAWTHCH JIMIINE OJWH pa3. BincyTHICTH
CTY/IeHTa Ha TEMAaTUYHIA KOHTPOJIBbHIA poOOTI 6€3 MOBaKHOI MPUYHMHU OIHIOETHCS Y “0” GatiB.
[ToBTOpHE HAMKMCaHHS TEMATUYHOT KOHTPOJIBHOT POOOTH MOXKIIMBE 32 YMOBH, SIKIIIO CTYIIEHT OyB
BIZICYTHI Ha KOHTPOJBHIM poOOTI 3 moBakHOI NMpuuMHHU. HammcanHsS KOHTPOJIBHOI poOoTH
B1IOYBAETHCS B HAUKOPOTIIMI TEPMiH, Y3TOJDKEHUN 3 MPOBITHUM BHKJIAJAuEM.

MakcuMarnbHa OIIHKA CTYJCHTa 3a TEMaTHYHY KOHTPOJIbBHY poOoTy cTaHoBuUTH 10 éanis.
TemaTnyHa KOHTpOJIbBHA POOOTA CKIAMAETHCA 3 25 THUTaHb y BUIIIAAI TecTy 1 1 TBOpdYOro
3aBJIaHHSL.

TecToBi 3aBHaHHS OIIIHIOIOTHECSA MakCUMalbHO B 7 6Oanié (1 muranns — 0,28 Oana,
0,28x25=7), TBOpYE 3aBAaHHS OI[IHIOETHCS MAKCUMAJILHO B 3 fOaid.

Cxema oiHIOBaHHA TECTOBHX 3aBJAAaHb:

KisabkicTs BipHO Ouinka 3a 7-Mu Ouinka 3a WKaJI0K Ouinka 3a
BHKOHAHMX 3aB/1aHb 0aJIbHOI0 ECTS HAI[IOHAJIBHOIO
TeCTy KAJI0I0 HIKAJI0I0
25 7
24 6,72 A BIJIMIHHO
23 6,44
22 6,16 B TykKe 1o0pe
21 5,88
20 5,6 C nobpe
19 5,32
18 5,04
17 4,76 D 3a0BIJILHO
16 4,48
15 42
14 3,92 E JIOCTaTHBO
13 3,64
12 3,36
11 3,08
10 2,8
9 2,52
8 2,24
7 1,96 FX HE3a0BIIBHO
6 1,68
5 1,4
4 1,12
3 0,84
2 0,56
1 0,28

— OIliHKa “BiAMIHHO” BiAmoBigae 6,72-7 GamaM 3a MpaBWIbHI BiAMOBiAI Ha 24-25 NMUTaHb
TECTY;

— OmiHKa “myxe mobpe” Biamoimae 6,16-6,44 Gamam 3a TpaBWUJIBHI BiAMOBiAI Ha 22-23
[IUTaHb TECTY,

— omiHka “mobpe” Bimmosimae 5,32-5,88 OGanam 3a mpaBwibHI BianmoBial Ha 19-21 murasb
TECTY;

— oOIliHKa “3amoBibHO” Bimmosimae 4,48-5,04 OGanam 3a mpaBWIbHI BiamoBiml Ha 16-18
[IUTaHb TECTY,




— OIliHKa “mocTaTHhO” BiAgmoBinae 3,64-4,02 Ganam 3a mpaBuiIbHI BianoBial Ha 13-15 nuranp
TECTY;

— oImiHKa “He3anoBibHO” Bimmomigae 0,28-3,36 Oamam 3a mpaBwiIbHI BiAmoBimi Ha 1-12
MTUTaHb TECTY.

TBopue 3aBmaHHs (3 6ana) OUIHIOETHCSA 32 CXEMOKO: HASBHICTh MPABWJIBHO BKAa3aHWX JaT
(0,5), imen ta mpizBum (0,5) — 1 éan, nOriyHUN OMHMC ICTOPUYHUX Tonid, — I 6an, obcsr
MOBITOMJICHHS (HE MEHIIIEe HIXK TIBCTOPiHKK) — I 6a.

MakcumanbHa KiIBKICTh OanmiB, SIKy MO)K€ HaOpaTH CTYAEHT 3a TEMaTH4HI KOHTPOJIbHI
poOOTH 3a CEMECTp CTAaHOBUTh CyMapHUU 0aj, KWl BUBOIUTHCA IIJISXOM JOJABaHHs OalliB 3a
3M1 i 3M2: 10+10=20 oanie.

Kpurepii oniHIOBaHHSI 3HAaHb CTYE€HTA
HA CEMIHAPCHKMX 3aAHATTAX

banu 3arajibHi KpuTepii OiHIOBAHHS HABYAJILHUX JOCATHEHb CTYIeHTa

5 CryneHT Mae CUCTeMHI, IITMOOK] 3HAHHS, BUSBIISIE HEOPAUHAPHI TBOPUYi 3710HOCTI B
HaBUYaJIbHIA MISJIBHOCTI, BMIE CTAaBUTH 1 PO3B’SI3yBaTH MPOOJIEMH, CaMOCTIHHO
3100yBaT 1 BUKOPHCTOBYBATH iH(OpMaIlifo, apryMEHTYBaTH BIACHI CYJKEHHS
TEOPETHUYHUMH 1 (DaKTUIHUMU TTOJIOKEHHSIMH, IMiJICYMYBaTH CKa3aHE BUCHOBKAMH.
CTyneHT BITBHO BOJIOJIE CHEMiabHOI TEPMIHOJIOTI€I0, TPAMOTHO LIIOCTPYE
BIIMOBIIb TIPUKJIAJaMH, BMI€ KOMIIEKCHO 3aCTOCOBYBAaTH 3HAHHS 3 IHIIHX
JIUCLIUILIIH.

4 3HaHHSA CTyJIEHTa € JOCTaTHhO TIPYHTOBHHMH, BiH TPaBUIBHO 3aCTOCOBYE
BUBYCHUN MaTepiasl y CTaHAAPTHUX CUTYallisX, yMi€ aHaJi3yBaTH, BCTAHOBIIOBATH
3B’SI3KM MIXK sIBHIIaMH, (aKTamMH, pOOUTH BUCHOBKH. BiJIOBi/b MOBHA, JIOTIYHA,
OOTpyHTOBaHA, aJie 3 IETKUMH HETOUHOCTSIMH.

3 CTyneHT JEeMOHCTpYE NOCEpe/lHiI 3HaHHS OCHOBHUX IIOJOXEHb HaBYaJIbLHOTO
Matepiany. BiamoBins y uimomy 3anoBinbHa. CTyIEHT 3IaTHUM aHAi3yBaTH,
MOPIBHIOBATH, POOWTH BHCHOBKH, HABOJAWTH OKpEMI MPUKJIAIU HA ITATBEPKEHHS
MEBHUX JIYMOK, 3aCTOCOBYBAaTH BUBUCHHI MaTepiasl y CTaHAAPTHUX CUTYaIlisIX.

2 CTyneHT AEMOHCTpye HM3BKUN pIBEHb 3HAHb, 3JaTHUH YAacTKOBO BiITBOPUTH
TEOPETUYHHMI MaTepiall BiAMOBIAHO J0 TEKCTYy MiApy4YHHKa abo JEeKIil BUKIaaaya,
MTOBTOPUTH 32 3Pa3KOM IIE€BHY OIEpalliio.

1 CryneHT Moe pO3pi3HATH 00’ €KT BUBUEHHS, (parMEHTApHO BIATBOPIOE HE3HAYHY
YaCTHHY HaBYAJIBHOTO MaTepiaiy, 3 JOMOMOTOI0 BHKJIa[adya BUKOHYE eIeMEeHTapHI
3aBJIaHHS.
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9. EK3AMEH/3AJIIK

BuBuennss kypcy «JIiIHTBOKpaiHO3HABCTBO KpaiH OCHOBHOI MOBH» 3aKIHUYETHCS
€K3aMEHOM JUIsl CTYACHTIB crieriaiibHocTi «MoBa Ta JiTeparypa (aHTJiHCBhKa)», 1 3aJIiKOM IS
CTYJICHTIB crerianbHoCTi «l[IpukiaaHa JJHTBICTHKAY.

Ex3amen/3anik ckimamaeTbcs 3 JBOX €TalliB: IIJICYMKOBOI KOHTPOJBHOI pPOOOTH
(maxcumym 30 6anig) Ta ycHoi BianoBiai (maxcumym 30 6anis).

IucsmoBa ek3aMeHaniliHa (3a/1iKOBa) KOHTPOJIbHA PodoTA.

[TucemoBa ex3ameHarliiiHa (3aJlikoBa) KOHTPOJIbHA POOOTa CKIAMAEThCS 3 27 TECTOBUX
3aBJlaHb Ta | TBOPUOTO 3aBIAHHS 1 OLIIHIOETHCS Makcumanvho ¢ 30 oanie.

1 TecTtoBe 3aBIaHHA OLIHIOETHCS B I fa1. MakcuMaibHa OILIHKA 3a TECTOBI 3aBmaHHs — 27
oanis.

TBopue 3aBIaHHS OIIHIOETHCS 32 CXEMOIO: HAasIBHICTh MPABHJIBHO BKAa3aHUX /AT, MPI3BHUII]
— 1 éan, onvic icropuyHux nonid, — I éan, obcar He MeHmie 5 pedeHb — I Han. MakcumanbHa
OIliHKA 3a TBOpYE 3aBJIaHHs — 3 Oa.a.

Ixana HapaxyBaHHs 0aJiiB 3a TeCTOBI 3aBIaHHA i 32 eK3aMeHalIiiHY KOHTPOJIbHY

poboTy:

Ouinka 3a 30- Omninka 3a 27- Omninka 3a MKaJ0I0 OIliHKa 3a
0aJILHOIO 0aJILHOIO ECTS HAIOHAJILHOIO IIKAJIOK|
IIKAJI0I0 IIKAJI0I0

29-30 26-27 A BIZIMIHHO
27-28 24-25 B Iy)Ke 100pe
25-26 21-23 C nolpe.
22-24 18-20 D 3aI0BUILHO




18-21 14-17 E OCTAaTHELO

0-17 0-13 FX

HE3a10BLJIBHO

— OLliHKa “BIAMIHHO” BiamoBimae 26-27 OamaMm 3a MpaBWIbHI BiANOBiAI Ha 26-27 TUTaHb
TECTY;

— OIiHKa “mayxe nobpe” Bimmosimae 24-25 G6anam 3a MpaBWIbHI BiANOBiAI Ha 24-25 MUTaHb
TECTY;

— oIiHKa “mo0pe” Bignosimae 21-23 Ganam 3a npaBUiIbHI BiAMOBiNI HA 21-23 nmuTaHb TECTy;

— OIliHKa “3a/10BIIbHO’ Biamosigae 18-20 Gamam 3a mpaBuiIbHI BianoBial Ha 18-20 nutasHb
TECTY;

— OIliHKa “mocTaTHRO” BiamoBimae 14-17 Gamam 3a mpaBwiIbHI BiAnoBiAl Ha 14-17 nutasHb
TECTY;

— OIliHKa “He3aoBiIbHO” Biamosimae 0-13 Gamam 3a mpaBwmibHI Bianosini Ha 0-13 mutasb
TECTY;

Ycua BignoBiak.

Ex3amenamiifnuii (3amikoBuif) OijeT BKIOYAae 3 MHUTaHHS: MeEplIe 1 JApyre MUTaHHSA
OXOIUTIOITH TEOPETUUYHUN MaTepiall 3 JIIHrBOKpaiHo3HaBcTBa Benukoi bputanii Ta CIIIA; Tperte
NUTAHHS — aQHAJi3 JIHTBOKPAiHO3HABYMX TEKCTIB Yy JIHTBOKYJIBTYPOJIOTiYHOMY 1 MOBHOMY
aCITeKTax;

Hwxye HaBeaeHU 3pa3ok eK3aMeHAIiiHOTO (3a1iKOBOr0) Oiera.
CxinHoeBponelicbKkuil HanioHaJIbHUH YHiBepcuTeT iMeHi Jleci Ykpainku

CrneniajJbHicTh aHIIIMCHEKA MOBA 1 JiTeparypa Cemectp _4

Hapuanbna qucuumiaina Country Study
EK3AMEHAIIMHAN BLJIET Ne

1. The Anglo-Saxon conquest of Britain.
2. The 1920s and the Great Depression in America.
3. Analyse the given text. Find British, American, Canadian and Australian realia, explain them.

OCHOBHi BUMOI'H 10 YCHOT0 eK3aMeHY/3aJIiKy
3alimoBIIA 10 ayaUTOpii, CTYJACHT BIIJIA€ €K3aMEHATOPY 3aliKOBY KHHXKKY 1 OTpUMYE
ex3aMeHamiiHuit Oiner. Ha migrotoBky mo BiamoBidi maetbes 30 xBuinH. MoxHa poOHTH
3aMKCH B JIUCTI YCHOI BIAMOBII. Y CHUN €K3aMEH OILIHIOETHCS MaKcumaivHo 6 30 danie: KoxHe
NUTaHHA — Makcumym 10 oanie.
KinpkicTh 6aliB, OTpUMaHKX 3a YCHY BIATOBiIb, OOUHCITIOETHCS K cyMa HabpaHux OajiB 3a
TPY MUTAHHS 32 [IKAJIOI0:

Makcuma Orminka Origka OrmiHka Origka Origka Origka
JIbHA «BIIMIHHO» «yxe «100pe» | «3aIOBUTBHOY» |«IOCTATHBOY» |«HE33JOBLIHHO)»
KUIBKICTH nobpe»
OaiiB A B C D E FX
10 10 9 8 7 6 0-5
30 29-30 27-28 25-26 22-24 18-21 0-17

Omninka “BiaMinHo” (10 06amiB) CTaBUTHCS, SKUIO CTYAEHT TIJIMOOKO PO3KPHBAE CYTh BCIX
TEOPETHUYHHX MMUTaHb, PABHJIBHO HABOJIUTH JIaTH Ta IMEHA 1ICTOpUYHUX OCi0. Matepian
MOJIAETHCS ICTATBHO. TeKCT aHali3y€eThCs IeTalIbHO, 3HAIEHO BC1 MOBHI peatii.




OuiHka

Orminka

OuiHka

OrmiHka

OuiHka

“ny:xe moope” (9 OayiB) CTaBUTHCS, SKIIO CTYAEHT IIMOOKO PO3KPHBAE CYTh IBOX
TEOPETUYHHUX MUTaHb, TEKCT aHANI3y€eThCS MOBHICTIO. CTYIEHT HABOJUTH JIaTH Ta iIMeHa
ICTOPUYHHX 0C10 3 HE3HAYHOIO TTOMHUJIKOIO.

“nodpe” (8 OamiB) CTaBUTHCA, SKIIO CTYACHT TJIHOOKO PO3KPUBAE CYTh JBOX
TEOPETUYHHUX TMHTaHb, TEKCT aHANI3YEThCA HE MOBHICTIO. CTYICHT HABOAWTH JAaTHU Ta
IMEHa ICTOPUYHUX OCi0 3 HE3HAYHOIO TTOMHIIKOIO.

“3a70BlIbHO” (7 OamiB) CTaBUTHCSA, SIKIIO CTYIEHT IIMOOKO PO3KPUBAE CYTh OJIHOTO
TEOPETUYHOIO MUTAHHS, 1HIIE TEOPETHYHE MUTAHHS MEPeacTbcs B IIOMY, B TEKCTI
3HalZIeHO Oulbllle TIOJIOBMHM MOBHHX peajlif, a0o JBa TEOPETUYHHMX IHUTAHHSI
PO3KpHUBAIOTHCS TPYHTOBHO, a B TEKCTI HE MOYKE 3HAWTH »KOJIHOI MOBHOI peaii. Jlatu Ta
iMEHa ICTOPUYHHUX 0C10 HaBOJATHCS BIPHO.

“mocraTHbO” (6 0ajiB) CTaBUTHCSA, SIKIIO CTYACHT TJIMOOKO PO3KPHUBAE CYTh OJHOTO
TEOPETUYHOTO THUTAHHS, 1HIIE TEOPETHYHE MUTAHHS MEePeacThes B IIOMY, B TEKCTI
3HAWJIEHO MEHIIE TOJOBMHM MOBHHMX peajiiii, abo JBa TEOPETHUYHUX NHUTAHHS
PO3KPUBAIOTLCS IPYHTOBHO, a B TEKCTI HE MOXe 3HANTH KOJIHOT MOBHOI pearii. Jlatu Ta
IMEHa ICTOPUYHHX OCI0 HABOJATHCS 13 3HAYHUMH TOMUIIKAMH.

“He3amoBliIbHO” (0-5 0ana) CTaBUTHCS, SKIIO CTYACHT HE PO3KPHUBAE CYTI YKOIHOTO
eK3aMeHallIfHOro MUTaHHs. JlaTh Ta IMEHa ICTOPUYHHMX OCi0 HABOMSTHCS 13 3HAUHUMH
MTOMIJIKAMH.

CyMapHa KUIBKICTh 0aliiB, Ky CTYJI€HT MOKE OTPUMATH 3a €K3aMEeH/3alIiK, 00UNCITIOEThCS SIK
cyMa HaOpaHuX OajiB 3a MUCHMOBY €K3aMEHAIIHY (3a1iIKOBY) KOHTPOJIEHY pOOOTY Ta 3a yCHY
BIJINTOB1/Ib 1 MAKCUMAJILHO JIOPiBHIOE 60 Gasam.

ITepenik nmuTaHb AJ1s NIATOTOBKH HA eK3aMeH/3aJIiK:
BRITAIN

1. The ancient civilization on the territory of the British Isles (the pre-Celtic period).

2. The Celts and their life.

3. Roman Empire and Roman Conquest. Changes brought by the Roman Conquest.

4. The Anglo-Saxon Conquest of Britain.

5. Conversion of Anglo-Saxons into Christianity.

6. Unification of the Anglo-Saxon Kingdoms in the 9™-10" centuries and establishment of the
United Kingdom of England. The Scandinavian invasion.

7. Strengthening of the Kingdom under the reign of Alfred the Great. The Danelaw.

8. The Normans. The Norman Conquest.

9. Changes brought by the Norman Conquest. Effects on the language.

10. Struggle for the limitation of the king’s power in England. The Great Charter and the

beginning of Parliament.

11. The Hundred Years’ War.

12. The Peasants’ Revolt under the head of Watt Tyler.

13. A bloody period of political reaction in England. War of Roses.

14. Tudor absolutism of the 15"™-16™ centuries.

15. The Reformation in Britain.

16. The Protestant-Catholic struggle in the 16™ century.

17. Great Britain at the beginning of the 17" century. The Revolution situation of 1640.

18. The Crown and the Parliament. The Civil war in Britain.

19. Republican Britain under the rule of Oliver Cromwell.

20. The Glorious Revolution. The new constitution monarchy of the 17" century.

21. The Industrial revolution of the 18™-19" centuries. The establishment of colonial empire.

22. Chartism.

23. The growth of the colonial empire during Victorian Age (1815-1892)

24. The Crimean War.

25. Britain at the end of 19" — beginning of the 20™ centuries. The World War 1.



26.
27.
28.
29.

30.
. The flag, anthem, emblem (arms) of the UK.
32.
33.
34.

31

35.
36.
37.
38.
39.
40.
41.
42.
43.

44,
45.
46.
47.

48.

Great Britain in the War.

Britain in the pre-war period of the 30-s of the xx™" century.

The World War II. Britain in the World War II.

Margaret Thatcher as the Prime Minister of the British Government (1975-1990).
Geographical position, latitude, longitude and territory of the UK. Notions of “Great
Britain”, “England”, “United Kingdom”.

The British Isles. Islands near the British Isles.

The Commonwealth.

Peculiarities of the relief of the British Isles. Mountains, plateaus, plains, valleys.
Straits, seas, oceans washing the British Isles. Inland waters of the British Isles: lakes, rivers,
their character and economic use.

Climate of the British Isles. Factors determining English climate.

Agriculture in Great Britain

Economic regions of Great Britain.

England, its geographical position, relief, rivers and ports.

Scotland, its geographical position, relief, rivers and ports.

Wales, its geographical position, relief, rivers and ports.

Northern Ireland, its geographical position, relief, rivers and ports.

State system of the UK. The Queen and the Constitution. The Government.
Political Parties in the UK: Conservatives, the Labour Party, the Liberal Party,
the Communist Party.

The Royal family.

Religion in Britain .

Greenwich the town of international time keeping.

English language — the reflection of history.

THE USA

Geographical position of the USA, the territory of the USA. The general information about

the USA.

49

52.
53.
54.
55.
56.
57.

58.
59.
60.
61.
62.
63.
64.
65.

. The flag, anthem, emblem (arms) of the USA.
50.
51.

Peculiarities of the relief of the USA. Mountains, plateaus, plains, valleys.
Waters around the USA. Inland waters: rivers, lakes, their character and
economic use.

Climate of the USA. Factors determining the American climate.

Natural resources and the economy of the USA.

Population of the USA. 4 waves of migration.

American English. The differences between American and British English.
The colonies of the USA. The types of colonies.

Pre-colonial period in the history of the USA. The first civilizations and people inhabiting the
USA.

The first Europeans in America.

Colonial period in the history of the USA (1630-1763). The first colonies.
French and Indian Wars (1689-1763).

American conflict with Britain. Boston Tea Party.

American revolution (1765-1783). Struggle for Independence.

The Declaration of Independence.

The Civil War (1861-1865).

The USA in the WWI and WWIL.

CANADA



66. Geographical position of Canada, the territory of Canada. The general information about

Canada.
67. Peculiarities of the Canadian relief. Mountains, plateaus, plains, valleys.

68. 5 regions of Canada.
69. Short history of Canada and its people.
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